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EUROPEAN UNION – PROVISIONAL COUNTERVAILING DUTIES ON 
NEW BATTERY ELECTRIC VEHICLES FROM CHINA 

REQUEST FOR CONSULTATIONS BY CHINA 

Corrigendum 

Please note that the first bullet point in paragraph 20 should read as follows: 

• Articles 1.1 (a)(1)(ii) and 1.1(b) of the SCM Agreement, because the Commission failed 
to demonstrate the existence of alleged financial contribution, and failed to demonstrate 
the existence of alleged benefit based on positive evidence; 

 

UNION EUROPÉENNE – DROITS COMPENSATEURS PROVISOIRES SUR LES VÉHICULES 
ÉLECTRIQUES À BATTERIE NEUFS EN PROVENANCE DE CHINE 

DEMANDE DE CONSULTATIONS PRÉSENTÉE PAR LA CHINE 

Corrigendum 

Veuillez noter que le premier point du paragraphe 20 doit se lire comme suit: 
 

• L'article 1.1 a) 1) ii) et 1.1 b) de l'Accord SMC, parce que la Commission n'a pas démontré 
l'existence d'une contribution financière alléguée ni n'a démontré l'existence d'un avantage 
allégué sur la base d'éléments de preuve positifs; 

 

UNIÓN EUROPEA - DERECHOS COMPENSATORIOS PROVISIONALES SOBRE LOS 
VEHÍCULOS ELÉCTRICOS DE BATERÍA NUEVOS PROCEDENTES DE CHINA 

SOLICITUD DE CELEBRACIÓN DE CONSULTAS PRESENTADA POR CHINA 

Corrigendum 

Sírvanse tomar nota de que el primer punto del párrafo 20 debe decir lo siguiente: 

• los artículos 1.1 a) 1) ii) y 1.1 b) del Acuerdo SMC, porque la Comisión no demostró la 
existencia de la supuesta contribución financiera, y no demostró la existencia del 
supuesto beneficio, sobre la base de pruebas positivas; 

__________ 


